
리스닝 인트로
Refer to the following conversation and mark your answer on your answer sheet. 

[해석]
리사: 누구와 통화한 거야?
영: 내가 아내에게 전화를 걸었어. 오늘이 내 3번째 결혼기념일이야.
리사: 정말 안됐다.
영: 이것이 내가 기념일을 보내고 있는 거라니 믿을 수가 없어.

Q. 들려준 내용에서 추측할 수 있는 것은 무엇입니까?
A.남자는 결혼식에 참석할 것이다.
B.여자는 통화 중이다.

C.남자는 그 아내와 함께 있지 않아서 유감스럽게 생각한다.
D.그들은 남자의 생일에 관해서 이야기하고 있다.

Unit 32. Anniversary

“I can’t believe this is how I’m spending my anniversary.”
이것이 내가 기념일을 보내고 있는 거라니 믿을 수가 없어.
[이 과의 학습목표]
1. I can’t believe + 주어 + 동사의 문형을 이해하고 이를 활용하여 말할 수 있다.

2. 오늘의 문장: “I can’t believe this is how I’m spending my anniversary.”

강의 보기 - Main Dialogue

Lisa: Who was that on the phone?
리사: 누구와 통화한 거야?

Young: I made a phone call to my wife. Today’s my 3 rd wedding anniversary.

영: 내가 아내에게 전화를 걸었어. 오늘이 내 3번째 결혼기념일이야.

Lisa: I’m sorry to hear that.

리사: 정말 안됐다.

Young: I can’t believe this is how I’m spending my anniversary.

영: 이것이 내가 기념일을 보내고 있는 거라니 믿을 수가 없어.

직장인 일상회화 완전정복 2단계

Script

Lisa: Who was that on the phone?
Young: I made a phone call to my wife. Today’s my 3rd
wedding anniversary.
Lisa: I’m sorry to hear that.
Young: I can’t believe this is how I’m spending my
anniversary.

What can be inferred from the dialogue?
(A) The man is going to attend a wedding ceremony.
(B) The woman is talking on the phone.
(C) The man feels sorry for not being with his wife.
(D) They are talking about the man’s birthday.



강의 보기 - Small Talk

1-☞ 영의 회사에서 한 직원이 실수로 회사에 물의를 일으켰다. 다른 사람은 그를 비방하지만 영은 좀
다르다.
Lisa: I can’t believe he did that.
(그가 그런 일을 했다니 믿어지지가 않아.)

Young: Everyone has a skeleton in his closet.

(털어서 먼지 안 나는 사람 어디 있나?)

2-☞ 리사는 요즘 생각이 많은 것 같다. 분명 일부러 그런 것 같지는 않지만 영에게 이런 실수를 한 것
을 보면 리사답지 않다는 생각이 든다.

Lisa: I’m so sorry. I can't believe I spilled coffee on your shirt.

(미안해. 내가 네 셔츠에 커피를 쏟다니 믿을 수가 없네.)

Young: That’s okay.

(괜찮아.)

3-☞ 영과 리사가 달력을 보며 함께 이야기하다가 문득 자신들이 나이가 너무 많다고 생각을 하나보

Young: I can't believe we're this old already.

(우리가 벌써 그만큼 나이가 들었다니 믿을 수가 없어.)

Lisa: Right. How time flies!

(맞아. 세월은 정말 빨라.)

강의 보기 - One more Tip!

My friend's father died. 내 친구 아버님이 죽었어.
He died. (= He's dead.) (그가) 죽었어.
He passed away. 그는 돌아가셨어요.
He passed. 돌아가셨어요.

두 동사 Die 와 Pass away는 모두 '죽다/ 사망하다'의 의미를 가집니다. 다만 'Die' 보다는 'Pass
away '가 완곡하고 감정과 존경심이 있는 있는 표현입니다. 'Die'는 냉담한 느낌을 주는 반면 'Pass
away' 는 보다 완화된 느낌을 줍니다. 될 수 있는한 Pass away 의미를 많이 사용하도록 하세요.


